
Kit Riduttore	 cod. 5005 0229 
Reduction Gear Box Kit

Riduzione / Ratio :	 R = 1:6,44    
per Pompe / for Pump :	 MP 20 • MP 30 • MP 40 • P 48 • APS 31 • APS 41 • APS 51
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A 	 -	All’atto del montaggio dell’O-Ring (pos. 20) tra i supporti (pos. 6)  
e (pos. 16) utilizzare grasso.

B 	 -	P er il riempimento dell’olio togliere il tappo (pos. 1) e la vite-tappo 
(pos. 5).  
Il livello ottimale si ottiene quando versando l’olio nel foro del tappo 
(pos. 1), questi fuoriesce dal foro della vite-tappo (pos. 5).

C 	 -	All’atto del montaggio del riduttore sulla pompa utilizzare grasso per  
l’O-Ring (pos. 24 solo per MP20, MP30) o mastice AREXONS 0019 
(nostro codice 1846 0002) per la guarnizione piana (pos. 25 solo 
per MP40, P48, APS31, APS41, APS51).

		U  sare olio  SAE 80 W 90  -  0,260 Kg (9,5 Onces)

A 	 -	 During mounting of the O-Ring (pos. 20) between supports (pos. 6)  
and (pos. 16) use grease.

B 	 -	T o fill with oil, remove cap (pos. 1) and the screw (pos. 5).  
The correct oil - level is reached when oil gets out  
from the screw-cap (pos. 5) while pouring oil inside cap (pos. 1).

C 	 -	 During mounting of the gearbox on pump use grease for O-Ring (pos. 24 
only for MP20, MP30) or mastic AREXONS 0019  
(our code 1846 0002) for flat gasket (pos. 25 only for MP40, 
P48, APS31, APS41, APS51).

		U  se oil  SAE 80 W 90  -  0,260 Kg (9,5 Onces)

 1 3200 0082	 Tappo Olio	 Oil Plug 	 1
 2 1211 0023	 Gomito	 Elbow  M/F G1/2-G1/2	 1
 3 3609 0041	 Vite	 Screw M6x25	 7
 4 2811 0051	 Rondella 	 Washer  Ø8,4x14	 1
 5 3607 0214	 Vite Testa Esagonale	 Hexagonal Screw M8x12	 1
 6 3002 0559	 Supporto	 Support 	 1
 7 2811 0004	 Rondella 	 Washer  Ø8,4x14x1,6	 4
 8 3607 0119	 Vite Testa Esagonale	 Hexagonal Screw 5/16”24	 4
 9 0019 0054	 Anello Tenuta	 Oil Seal  Ø32x52x7	 1
 13 0409 0014	 Corona	 External Gear 	 1
 14 2811 0098	 Rondella	 Washer Ø10,5x18x2	 3
 15 3609 0022	 Vite	 Screw M10x25	 3

 16 3001 0151	 Supporto	 Support 	 1
 17 1210 0093	 Guarnizione OR	 O-Ring Ø1,78x14	 4
 18 3621 0006	 Vite Speciale	 Special Screw M10x35	 4
 19 0438 0054	 Cuscinetto a Sfere	 Ball Bearing Ø15x35x11	 1
 20 1210 0089	 Guarnizione OR	 O-Ring Ø2,62x152,07	 1
 21 2811 0051	 Rondella 	 Washer  Ø8,4x15	 1
 22 3607 0214	 Vite Testa Esagonale	 Hexagonal Screw M8X13	 1
 23 2818 0005	 Perno	 Pin 	 1
 24 1210 0050	 Guarnizione OR	 O-Ring Ø1,78x86	 1	 MP20 - MP30
 25 1201 0021	 Guarnizione Piana	 Flat Gasket 	 1	 MP40 - P48 
  		   		  APS31 - APS41 
  		   		  APS51
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Queste istruzioni sono rivolte ad un Tecnico Specializzato, ovvero una persona 
appositamente addestrata ed autorizzata ad effettuare sulla pompa e sulla 
macchina che incorpora la pompa interventi di manutenzine 

Those instructions are only for Skilled Technician, it means a person, who has 
received appropriate training and is authorised to carry out special maintenance 
and repairs on the pump and on the machine which incorporates the pump.
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